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MAA- JA METSÄTALOUSMINISTERIÖ   MUISTIO 
Kala- ja riistaosasto    24.8.2009 
 
E 33/2009 vp 
EU/2009/0216 
ASIAKIRJA 
 
 
KOMISSION EHDOTUS NEUVOSTON ASETUKSEN TÄYTÄNTÖÖN PANEMISEKSI 
KOSKIEN YHTEISÖN JÄRJESTELMÄÄ LAITTOMAN, ILMOITTAMATTOMAN JA 
SÄÄNTELEMÄTTÖMÄN KALASTUKSEN EHKÄISEMISEKSI, ESTÄMISEKSI JA 

POISTAMISEKSI 
 
 
1  Yleis tä  

Euroopan unionin neuvosto antoi 
29.9.2008 asetuksen (EY) No 1005/2008 lait-
toman, ilmoittamattoman ja sääntelemättö-
män kalastuksen ehkäisemistä, estämistä ja 
poistamista koskevasta yhteisön järjestelmäs-
tä, asetusten (ETY) N:o 2874/93, (EY) N:o 
1936/2001 ja (EY) N:o 601/2004 muuttami-
sesta sekä asetusten (EY) N:o 1093/94 ja 
(EY) N:o 1447/1999 kumoamisesta (LIS-
asetus). Asetukseen sisältyy 13 eri valtuutus-
ta antaa komiteologiamenettelyssä neuvoston 
asetusta tarkentavia toimeenpanoa koskevia 
säännöksiä. Valtuutukset ovat suhteellisen 
laajoja ja väljästi rajattuja. 
Komissio jakoi kalastuksen ja vesiviljelyn 

hallintokomiteassa 30.6.2009 komission si-
säisessä konsultaatiossa hyväksytyn luon-
noksen neuvoston asetuksen (EY) No 
1005/2008 täytäntöönpanoa koskevasta ko-
mission asetuksesta. Luonnoksesta ei ole vie-
lä olemassa kieliversioita. Komission edusta-
ja on kirjallisesti 6.7.2009 (D 07829) ilmoit-
tanut, että kieliversiot olisivat valmiit syys-
kuussa. 
Heti kieliversioiden valmistumisen jälkeen 

komission on tarkoitus käynnistää kirjallinen 
konsultaatio, jossa kuullaan jäsenvaltioita. 
Syyskuussa pidettävässä kalastuksen ja vesi-
viljelyn hallintokomiteassa keskusteltaisiin 
luonnoksesta ja lokakuussa järjestettäisiin 
ylimääräinen hallintokomitean kokous, jossa 
komission asetuksesta äänestettäisiin. 
Komission täytäntöönpanoasetusta ja neu-

voston LIS-asetusta olisi tarkoitus soveltaa 
1.1.2010 alkaen. Komissio on ilmoittanut an-
tavansa myös suuntaviivat asetusten sovel-

tamisesta, mutta niillä ei tulisi olemaan sito-
vaa vaikutusta. 
 
2  Asetusluonnoksen pääasial l inen 

s isältö  

Neuvoston asetuksen (EY) N:o 1005/2008 
yksi perusajatus on yhtenäistää eri jäsenmai-
den kalastuksen valvontaa ja kalastustuottei-
den tuonnin valvontaa ja seuraamusjärjestel-
miä koskevia menettelyjä, jottei laiton, il-
moittamaton ja sääntelemätön kalastus eikä 
tällaisesta kalastuksesta peräisin olevien ka-
lastustuotteiden kauppa olisi enää kannatta-
vaa missään päin maailmaa. Yhteisö on suu-
rin kalastustuotteiden tuoja maailmassa, joten 
asettamalla esteitä kalastustuotteiden tuonnil-
le se pystyy vaikuttamaan myös kalastukseen 
yhteisön ulkopuolella. Yhtenäistämispyrki-
myksen kannalta on ymmärrettävää, että ko-
mission asetusluonnokseen sisältyy yksityis-
kohtaisia menettelytapasäännöksiä. 
LIS-kalastuksen estäminen tapahtuu neu-

voston asetuksen No 1005/2008 ja komission 
asetusluonnoksen mukaan luomalla saalisto-
distusjärjestelmä, jonka mukaan ainoastaan 
lippuvaltion toimivaltaisen viranomaisen 
varmentamalla saalistodistuksella varustettu-
ja kalansaaliita ja kalastustuotteita voidaan 
tuoda yhteisöön. Komission asetusluonnos 
käsittelee kolmansien maiden kalastusaluk-
silta vaadittavia satamaan saapumista, saaliin 
purkua ja jälleenlaivausta koskevia ennak-
koilmoituksia, saalistodistuksen esittämis-
velvollisuuden aikarajaa, kalastusalusten ha-
vaintoilmoitusten lomakkeita, ilmoituksissa 
käytettävää kieltä sekä niissä olevia tietoja. 
Ehdotuksessa on myös säännöksiä yhteis-
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työstä kolmansien maiden kanssa, saalisto-
distusjärjestelmästä poissuljettujen kalastus-
tuotteiden luettelon muuttamisesta, yksinker-
taistetusta saalistodistusjärjestelmästä, alu-
eellisten kalastuksenhoitojärjestöjen saaliiden 
dokumentointijärjestelyjä koskevasta luette-
losta, riskien hallinnan perusteista, hyväksy-
tystä taloudellisesta toimijasta ja jäsenvalti-
oiden, komission ja kolmansien maiden väli-
sestä keskinäisestä avunannosta. 
Asetusluonnoksessa esitetään kolmansien 

maiden kalastusaluksilta vaadittavalle en-
nakkoilmoitukselle huomattavasti lyhyempää 
tekoaikaa kuin neuvoston LIS-asetuksessa 
säädetään. Neuvoston asetuksessa ilmoitus-
aika on vähintään kolme työpäivää ennen sa-
tamaan tuloa, mutta komission asetusluon-
noksessa aika säädettäisiin kolmeksi tunnik-
si. Vastaavasti saalistodistuksen esittämis-
velvollisuus säädettäisiin neuvoston asetuk-
sessa olevasta kolmesta työpäivästä neljään 
tuntiin, jos kalastustuotelähetys tulee lento-
rahtina tai rautateitse, ja kahteen tuntiin, jos 
se tulee maantiekuljetuksena. Komissio on 
perustellut lyhyempiä ilmoitusaikoja sillä, et-
tä kolmansista maista tulevalle tuonnille ei 
saa asettaa rajoituksia, jotka voidaan tulkita 
kaupan esteiksi.  
Keskinäistä avunantoa koskevilla säännök-

sillä on tarkoitus turvata neuvoston asetuksen 
N:o 1005/2008 ja komission toimeenpano-
asetuksen tehokas soveltaminen. Saalistodis-
tusjärjestelmän soveltamisessa tarvitaan yh-
teistyötä jäsenmaiden, komission ja kolman-
sien maiden välillä, mutta yhteistyön tarve 
korostuu erityisesti ennakkovaroitusjärjes-
telmässä, laitonta, ilmoittamatonta ja säänte-
lemätöntä kalastusta harjoittavien kalas-
tusalusten ja muiden toimijoiden yksilöimi-
sessä sekä seuraamusjärjestelmän toteuttami-
sessa. 
 
3  Asetuksen vaikutukset  

3.1 Taloudelliset vaikutukset  

Saalistodistusjärjestelmä (artiklat 1-8 ja 31-
32) 

Sekä neuvoston LIS-asetuksen N:o 
1005/2008 että komission asetusluonnoksen 
merkittävimmät taloudelliset vaikutukset ai-

heutuvat saalistodistusjärjestelmästä. Saalis-
todistusjärjestelmän käyttöönottaminen tar-
koittaa, että viranomaisen tulee tarkistaa, että 
yhteisöön tuotavaa kalastustuotetta seuraa 
asianmukainen saalistodistus ennen kuin tuo-
te päästetään yhteisöön. Kansallisen viran-
omaisen tulee tarkistaa myös tuotava kalas-
tustuote neuvoston LIS-asetuksessa sääde-
tyissä tapauksissa sekä soveltaa komission 
asetusluonnokseen sisältyvää yhteisön ris-
kienarviointiohjelmaa että kansallista ris-
kienarviointiohjelmaa. 
Saalistodistusten olemassa olon tarkistami-

nen on suunniteltu tapahtuvan tullissa. Koska 
Suomeen tuodaan kalastustuotteita Norjasta 
ja Islannista tapahtuvaa tuontia lukuun otta-
matta vain Helsingin sataman, Helsinki-
Vantaan lentokentän, Haminan sataman ja 
Vaalimaan kautta, saalistodistusten tarkempi 
tarkistus sekä riskianalyyseihin perustuvan 
tuotteiden tarkistus tehtäisiin Uudenmaan ja 
Kaakkois-Suomen elinkeino-, liikenne- ja 
ympäristökeskuksissa. Suomen on kahden 
vuoden välein ilmoitettava komissiolle, mi-
ten se on soveltanut riskinarviointimenetel-
miä. 
Arvioidut taloudelliset vaikutukset viran-

omaisten toimintaan:  
Tulli 0,3 henkilötyövuotta 
Uudenmaan elinkeino-, liikenne- ja ympä-

ristökeskus 0,5 henkilötyövuotta 
Kaakkois-Suomen elinkeino-, liikenne- ja 

ympäristökeskus 0,2 henkilötyövuotta 
Arviot on tehty sillä oletuksella, että tarkis-

tukset tehdään virka-aikana. Jos henkilötyö-
vuoden hintana pidetään 60.000 euroa, niin 
suorat työvoimakustannukset olisivat noin 
60.000 euroa vuodessa. Varsinkin Kaakkois-
Suomen elinkeino-, liikenne- ja ympäristö-
keskuksen kohdalla lukuihin tulee lisätä mat-
kakustannuksia joitakin tuhansia euroja, kos-
ka keskuksen hallinto sijaitsee Kouvolassa ja 
tarkastettavat kohteet olisivat mahdollisesti 
Vaalimaalla tai Haminassa.  
Suomen kautta kolmansiin maihin vietävil-

le kalastustuotteille tulee myöntää jälleen-
vientitodistukset. Jos Suomesta viedään ka-
lastustuotteita suoraan sellaisiin kolmansiin 
maihin, jotka vaativat saalistodistuksen, tuot-
teita tulee seurata toimivaltaisen viranomai-
sen varmentama saalistodistus. Jälleenvienti- 
ja saalistodistukset varmentaviksi viranomai-
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siksi on suunniteltu Uudenmaan ja Kaakkois-
Suomen elinkeino, liikenne- ja ympäristö-
keskuksia. Arvioidut taloudelliset vaikutuk-
set keskusten toimintaan arvioidaan 0,5 hen-
kilötyövuodeksi eli noin 30.000 euroksi vuo-
dessa.  
Kolmansien maiden kalastusalukset eivät 

tällä hetkellä pura tai jälleenlaivaa saaliitaan 
Suomeen, joten purku- ja satamatarkastuksiin 
ei ainakaan tällä hetkellä näytettäisi tarvitta-
van lisätyövoimaa. 
Saalistodistusjärjestelmästä aiheutuu kuluja 

alan toimijoille, mutta niiden määrää on 
mahdotonta arvioida tässä vaiheessa. Muiden 
yhteisön jäsenmaiden kanssa käydyistä epä-
virallisista keskusteluista on selvinnyt, että 
jäsenmaissa ei ole vielä selvyyttä, miten jär-
jestelmä toimii kansallisesti. Jotkut maat har-
kitsevat säätävänsä viranomaistarkastukset 
maksullisiksi. Kolmansien maiden aikomuk-
sista siirtää hallinnon kuluja toimijoiden 
maksettaviksi ei ole tietoja.  
 
Hyväksytty taloudellinen toimija (artiklat 9-
30) 

Komission asetusluonnoksessa on erittäin 
seikkaperäiset säännökset hyväksytyn talou-
dellisen toimijan aseman hakemismenettelys-
tä, myöntämismenettelystä ja poistamisme-
nettelystä. Komission ja kaikkien jäsenmai-
den toimivaltaisten viranomaisten tulee säi-
lyttää ja niillä tulee olla pääsy hyväksytyn ta-
loudellisen toimijan asemaa koskeviin säh-
köisiin hakemuksiin, niissä oleviin tietoihin 
ja päätöksiin, joilla asema on myönnetty tai 
sitä on muutettu tai se on poistettu. 
Neuvoston asetuksen 16(3) artiklassa on jo 

säädetty pääkohdittain edellytykset aseman 
myöntämiselle. Komission asetusluonnok-
sessa säädetään lisää edellytyksiä ja tarken-
netaan jo säädettyjä.  Asetusluonnoksen val-
mistelussa kiistanalaiseksi edellytykseksi 
osoittautui vaatimus siitä, että hyväksytyksi 
taloudelliseksi toimijaksi voidaan hyväksyä 
ainoastaan sellainen, jolle on aikaisemmin 
myönnetty valtuutetun taloudellisen toimijan 
asema komission asetuksen (EY) No 
2454/1993 mukaisesti (tullikoodeksin mu-
kainen valtuutetun taloudellisen toimijan 
asema). 

Neuvoston asetuksen No 1005/2008 artik-
lassa 16(2) hyväksytylle taloudelliselle toimi-
jalle myönnetään muihin tuojiin nähden eri-
tyisasema ainoastaan siinä, että hyväksytty 
taloudellisen toimijan ei tarvitse toimittaa 
saalistodistusta viranomaiselle, vaan sen tu-
lee pitää varmennettu saalistodistus ja siihen 
asetuksen 14 artiklan mukaisesti liittyvät 
asiakirjat viranomaisten saatavilla tarkistuk-
sia ja tarkastuksia varten. Hyväksytyn talou-
dellisen toimijan tulee kuitenkin ilmoittaa vi-
ranomaiselle kalastustuotteen saapumisesta 
samassa ajassa kuin saalistodistus tulisi toi-
mittaa viranomaiselle.  Komission asetus-
luonnoksessa hyväksytyn taloudellisen toimi-
jan erityisasemaa selvennetään vielä siten, et-
tä hyväksyttyyn taloudelliseen toimijaan 
kohdistetaan vähemmän fyysisiä tarkastuksia 
ja asiakirjatarkastuksia kuin muihin tuojiin. 
Tarkastuksissa näille toimijoille tulee myös 
antaa etuasema. Tämä ei ole kuitenkaan eh-
doton sääntö, vaan toimivaltaiset viranomai-
set voivat tehdä tarkastusten ja tarkistusten 
suorittamista koskevat päätöksensä tapaus-
kohtaisen riskin arvion perusteella.  
Jäsenmaiden tulee liittää joka toinen vuosi 

komissiolle tehtäviin selvityksiinsä selvitys 
siitä, miten ne ovat soveltaneet komission 
asetukseen sisältyviä hyväksytyn taloudelli-
sen toimijan asemaa koskevia säännöksiä. 
Hyväksytyn taloudellisen toimijan aseman 
myöntävä viranomainen Suomessa olisi joko 
maa- ja metsätalousministeriö tai työ- ja 
elinkeinoministeriö. Kalastustuotteita tuovien 
yrittäjien halukkuudesta hakea hyväksytyn 
taloudellisen toimijan asemaa ei ole tietoa. 
Tullikoodeksin mukaisia valtuutettuja talou-
dellisia toimijoita on Suomessa 21 kappalet-
ta. Hyväksytyn taloudellisen toimijan aseman 
myöntämiskriteerit ovat niin tiukat, että to-
dennäköisesti näitä toimijoita ei Suomessa 
tule olemaan.  Menettelyn läpiviemiseen tu-
lee Suomessakin kuitenkin olla valmiudet.  
Eduskuntakin on aiemmin lausunut, että se 
pitää tärkeänä, että asetusehdotuksen toi-
menpiteet toteutetaan tasapuolisesti eri jä-
senmaissa niin ettei alan toimijoiden kesken 
synny eriarvoisuutta.  
Arvioidut kustannukset ja henkilötyövuo-

det olisivat enintään yksi henkilötyövuosi eli 
noin 60.000 euroa vuodessa. 
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Keskinäinen avunanto (artiklat 35-52) 

Keskinäisellä avunannolla tarkoitetaan yh-
teistyötä, jota asetuksen No 1005/2008 täy-
täntöönpanosta vastaavien jäsenvaltioiden 
hallintoviranomaisten on tehtävä asetuksen 
noudattamisen varmistamiseksi keskenään, 
kolmansien maiden hallintoviranomaisten 
kanssa sekä komission tai sen nimeämän vi-
ranomaisen kanssa. Jokaisen jäsenvaltion on 
nimettävä yksi yhteysviranomainen, joka on 
vastuussa yhteistyötä ja avunantoa koskevien 
säännösten soveltamisesta. Suomessa viran-
omainen olisi maa- ja metsätalousministeriö. 
Avunantopyynnöllä tarkoitetaan tiedon-

saantia, täytäntöönpanotoimiin ryhtymistä tai 
hallinnollisen tiedonannon tekemistä koske-
van pyynnön tekemistä. Yhteistyössä käytet-
tävä kieli on sovittavissa, mutta jos sopimuk-
seen ei päästä, maat käyttävät omia virallisia 
kieliään. Maat vastaavat kaikista keskinäi-
seen avunantoon liittyvistä kuluista itse. 
Tiedonsaantia koskevaan pyyntöön tulee 

vastata mahdollisimman nopeasti, kuitenkin 
vähintään neljässä viikossa. Täytäntöönpano-
toimia koskeva pyyntö velvoittaa pyynnön 
kohteena olevan jäsenmaan välittömästi ryh-
tymään kaikkiin tarvittaviin toimiin jäsenval-
tion alueella, aluevesillä tai talousvyöhyk-
keellä tapahtuvan LIS-kalastuksen ja neuvos-
ton asetuksen No 1005/2008  artiklan 42 b ja 
c kohdissa viitatuttujen  vakavien rikkomus-
ten lopettamiseksi. Neuvoston asetuksessa 
No 1005/2008 artiklan 42 b ja c kohdat kos-
kevat LIS-kalastukseen suoraan liittyvän lii-
ketoiminnan harjoittamista, mukaan luettuna 
kalastustuotteiden kauppa tai tuonti (b), ja 
ko. asetuksessa tarkoitettujen asiakirjojen 
väärentämistä tai tällaisten väärennettyjen tai 
mitättömien asiakirjojen käyttöä (c).  Jäsen-
valtion tulee myös yhteysviranomaisen väli-
tyksellä raportoida toimistaan ja niiden vai-
kutuksista toimia pyytäneelle jäsenvaltiolle, 
muille jäsenvaltioille, joita asia saattaa kos-
kea, ja komissiolle. 
Jäsenvaltiolla on velvollisuus ilmoittaa 

oma-aloitteisesti komissiolle, jos se havaitsee 
toimia jotka saattavat olla LIS-kalastusta tai 
neuvoston asetuksen No 2005/2008 42 artik-
lan b ja c kohdissa viitattuja vakavia rikko-
muksia ja joilla on merkitystä koko yhteisöl-
le. 

Keskinäisestä avunannosta aiheutuvat ta-
loudelliset vaikutukset ovat vaikeasti arvioi-
tavissa, koska keskinäisen avunannon piiriin 
tulevien  tapahtumien määrää ei pystytä arvi-
oimaan. Oletettavaa on, että merialueilla, 
joilla Suomella on toimintavaltuudet, ei juu-
rikaan LIS-kalastusta esiinny, mutta Suo-
meen saattaa päätyä LIS-kalastukseen liitty-
viä  kalastustuotteita, joiden kaupan estämi-
nen vaatii viranomaisten toimenpiteitä.  
Tässä vaiheessa kulut arvioidaan korkein-

taan yhdeksi henkilötyövuodeksi eli noin 
60.000 euroksi. 
 
Taloudelliset vaikutukset yhteensä 

Edellä luetelluista kohdista aiheutuu noin 3 
henkilötyövuoden tarve (210.000 €). Komis-
sion asetuksen voimaantulosta johtuvat kan-
salliset kustannukset tulee kattaa valtionhal-
linnon tuottavuusohjelman ja asianomaisen 
hallinnonalan menokehyksen puitteissa.  
 
3.2 Lainsäädännölliset vaikutukset 

Neuvoston LIS-asetus ja komission tuleva 
täytäntöönpanoasetus ovat sellaisenaan jä-
senmaissa sovellettavaa lainsäädäntöä.  
Komission asetuksen lainsäädännöllisiä 

vaikutuksia ei voi arvioida yksinään, vaan 
vaikutuksia tulee tarkastella yhdessä neuvos-
ton asetuksesta No 1005/2008 johtuvien lain-
säädäntötarpeiden kanssa. LIS-asetuksen 
merkittävimmät lainsäädännölliset vaikutuk-
set liittyvät LIS-kalastusta ja siihen liittyvää 
liiketoimintaa koskevaan seuraamusjärjes-
telmään. Seuraamusjärjestelmä edellyttää 
kansallista lainsäädäntöä, mutta jäsenmaat 
voivat oman valintansa mukaisesti toteuttaa 
järjestelmän joko hallinnollisena tai/ja rikos-
oikeudellisena järjestelmänä. Suomessa ei 
ole kalastusta tai kalatuotteiden kauppaa 
koskevaa hallinnollista seuraamusjärjestel-
mää, joten jos tällaiseen ratkaisuun päädy-
tään, järjestelmän luomiseen ja toimintaan tu-
lee varata rahaa. Edellä olevassa taloudellisia 
vaikutuksia koskevassa osiossa ei ole otettu 
huomioon näitä kustannuksia.  
Toimivaltaisista viranomaisista tulee säätää 

lain tasolla.  Kansallisesti tulee säätää siitä, 
kuka myöntää hyväksytyn taloudellisen toi-
mijan aseman, kuka vahvistaa vientiä ja jäl-
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leenvientiä varten tarvittavat saalistodistukset 
sekä siitä, kuka tarkistaa ja tarkastaa saalis-
todistukset ja tarvittaessa kalastustuotteet se-
kä muun kyseeseen tulevan materiaalin. Kes-
kinäistä avunantoa hoitavasta yhdysviran-
omaisesta on myös säädettävä. 
Kalastustuotteiden tuonnin epäämiskäytän-

töön (asetus No 1005/2008 18 artikla) liittyy 
edellytys muutoksenhakumahdollisuudesta. 
Kansallista lainsäädäntöä on todennäköisesti 
tarkennettava tämän edellytyksen takia. Sa-
moin on tutkittava tarkemmin, onko tarvetta 
säätää kalastustuotteiden tuonnin epäämiseen 
liittyvään takavarikointiin ja sen jälkeisiin 
toimenpiteisiin liittyvää lainsäädäntöä.  
Ahvenanmaan itsehallintolain (1144/1991) 

18 §:n 16 kohdan nojalla Ahvenanmaalla on 
lainsäädäntövalta asioissa, jotka koskevat ka-
lastusta, kalastusalusten rekisteröintiä ja ka-
lastuselinkeinon ohjaamista. Saman pykälän 
25 ja 26 kohtien nojalla rangaistuksista ja 
pakkokeinoista säätäminen kuuluu myös 
maakunnan lainsäädäntövaltaan, kun on ky-
symys maakunnan lainsäädäntövaltaan kuu-
luvasta oikeudenalasta. Itsehallintolain 27 
§:n 12 kohdan nojalla valtakunnalla on kui-
tenkin lainsäädäntövalta asioissa, jotka kos-
kevat ulkomaan kauppaa. 
 
4  Oikeudel l inen perusta ja  pää-

töksentekomenettely  

Ehdotuksen oikeudellinen perusta: 
Perustamissopimus 202 ja 205 artiklat 
Neuvoston asetus (EY) No 1005/2008 ar-

tiklat 6(3), 8(3), 12(5), 13(1), 16(3), 17(3), 
49(1), 51(3), 52 
Neuvoston päätös 1999/468/EY artikla 4 
Luonnos komission asetukseksi jaettiin jä-

senmaille 30.6.2009 pidetyssä kokouksessa 
ja sähköpostitse 6.7.2009. Asetusta koskevia 
non-papereita on käsitelty komission työ-
ryhmässä kolmesti maalis- ja huhtikuun ai-
kana 2009. Komissio aikoo käynnistää ase-
tusluonnoksesta jäsenvaltioiden kirjallisen 
kuulemismenettelyn heti kun kieliversiot 
ovat valmistuneet ja tuoda asetuksen kalas-
tuksen ja vesiviljelyn hallintokomiteaan ää-
nestettäväksi todennäköisesti lokakuussa 
2009.  

5  Kansal l inen valmistelu 

Maa- ja metsätalousministeriö on osallistu-
nut komission epävirallisen työryhmän ko-
kouksiin. Non –papereihin  on pyydetty epä-
virallisia kommentteja sidosryhmiltä ja asias-
ta on tehty E-kirje eduskunnalle. Eduskunnan 
suuri valiokunta on lähettänyt 6.5.2009 maa- 
ja metsätalousvaliokunnan lausunnon 
(9/2009) tiedoksi valtioneuvostolle. Asia on 
ollut EU17-jaostossa esillä 18.5.2009. 
Komission jäsenmaille jakamasta asetus-

luonnoksesta on pyydetty lausunnot 
17.8.2009 mennessä. 
 
6  Valt ioneuvoston kanta 

Komission asetusehdotus on pääperiaatteil-
taan hyväksyttävissä, mutta asetusluonnok-
sen jatkovalmisteluissa, erityisesti komission 
järjestämässä kirjallisissa kuulemisissa, sekä 
kalastuksen ja vesiviljelyn hallintokomiteas-
sa asiaa käsiteltäessä Suomi pyrkii aloitteelli-
sesti siihen, että asetusluonnoksen edellä tar-
kasteltuja Suomen kannalta hallinnollisesti ja 
kustannusvaikutuksiltaan mahdollisesti epä-
tarkoituksenmukaiset säännökset muutetaan 
kansallisesti tarkoituksenmukaisiksi. Ase-
tusehdotuksen seikkaperäisyys ja yksityis-
kohtaisuus on pääosin perusteltavissa yleisel-
lä tarpeella saada kaikki jäsenmaat toimi-
maan samalla tavalla LIS-kalastuksen ja sii-
hen liittyvän liiketoiminnan vastaisessa toi-
minnassa, mutta asetusluonnoksen jatkoval-
mistelussa otetaan huomioon eduskunnan 
maa- ja metsätalousvaliokunnan lausunto 
9/2009 vp, jossa edellytetään, että komission 
asetuksen jatkovalmistelussa siitä tulee pyr-
kiä karsimaan tarpeettomasta yksityiskohtai-
suudesta seuraavaa menettelytapojen moni-
mutkaisuutta. Yhteneväinen toimintamalli 
turvaa kaupallisille toimijoille tasapuolisen 
kohtelun eri jäsenvaltioissa ja edesauttaa va-
paata kilpailua. Neuvoston ja komission ase-
tusten toimeenpanosta aiheutuvat kansalliset 
kustannukset eivät pääosin ole suhteettoman 
suuria suhteessa asetuksilla tavoiteltuun 
päämäärään, mutta kansalliset epätarkoituk-
senmukaisuudet on pyrittävä karsimaan. 
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